
Design by
Marconato & Zappa - 2015

                     

ITA
Senso delle proporzioni e classe caratterizzano Frida che riesce a coniugare 
comfort e armonia delle forme. Le cuciture a “punto cavallo” del rivestimento, 
valorizzano le linee pulite e uniformi: senza soluzione di continuità, infatti, schienale 
e braccioli sono parte integrante della seduta. Una poltrona dal design senza 
tempo e di grande personalità che si inserisce con eleganza in ogni contesto per 
concedere piacevoli momenti di relax.  

ENG
Sense of proportions and style characterize Frida that combines comfort and 
harmony of forms. Blanket stitch of the cover enhance the clean and uniform lines: 
seamless, in fact, back and armrests are an integral part of the seat. An armchair 
which has a timeless design and a great personality which elegantly fits into any 
environment to provide enjoyable relaxing moments.

Informazioni tecniche
Technical information
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Rivestimenti e finiture disponibili
Available coverage and finishes
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Dimensioni
Dimension
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I colori stampati sono da considerarsi puramente indicativi 
Printed colours are to be considered as purely indicative

L’azienda si riserva il diritto di apportare modifiche ai modelli senza preavviso, le informazioni qui riportate sono basate sugli ultimi dati pubblicati a listino
The company reserves the right to make changes to the models without notice, the information given here are based on the leatest published date 

STRUTTURA: LEGNO MASSELLO E MULTISTRATO CON RINFORZI IN METALLO
SOSPENSIONI: CINGHIE ELASTICHE IN CAUCCIÙ E POLIPROPILENE, PER GARANTIRE 
MAGGIORE COMFORT E MORBIDEZZA
IMBOTTITURA: SCHIUMA DI  POLIURETANO A DENSITÀ DIFFERENZIATA 

FRAME: SOLID WOOD AND MULTIPLY WITH METAL SUPPORT
SUSPENSIONS: RUBBER AND POLYPROPYLENE BELTS, TO PROVIDE GREATER COMFORT 
AND SOFTNESS 
UPHOLSTERY: POLYURETHANE FOAM, DIFFERENT DENSITIES 
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Consigliato da Amura
Suggested by Amura
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È RESPONSABILITÀ DELL’ ACQUIRENTE VERIFICARE CHE IL PRODOTTO SIA IDONEO E CONFORME AI REQUISITI RICHIESTI, PER LA DESTINAZIONE D’USO E ALLE NORMATIVE VIGENTI NEL LUOGO DI DESTINAZIONE E UTILIZZO DEL PRODOTTO | IT’S THE 
ACQUIRER’S RESPONSIBILITY TO VERIFY THAT THE PRODUCT IS SUITABLE AND IN COMPLIANCE WITH THE REQUIREMENTS, FOR THE INTENDED USE AND WITH THE REGULATIONS IN FORCE AT THE PLACE OF DESTINATION AND USE OF THE PRODUCT

LEGALITÀ DELLA FORNITURA DEL LEGNO CERTIFICATA FSC 100% / WOOD 
SUPPLY LEGALITY VERIFICATION FSC 100%
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mt 3,75 0,58 m3 kg 22

EXTRA: NABUK

•PER OGNI TIPOLOGIA DI RIVESTIMENTO, SONO DISPONIBILI ALTRE VARIANTI DI COLORE | FOR EACH TYPE OF COVERAGE, OTHER COLOR OPTIONS ARE AVAILABLE.

•AL LINK DI SEGUITO È DISPONIBILE UNA SELEZIONE DI FINITURE E RIVESTIMENTI SU RICHIESTA, CON TEMPI E PREZZI DIFFERENTI RISPETTO AI MATERIALI SOPRA INDICATI. | AT THE FOLLOWING LINK IS AVAILABLE 
ON REQUEST, A SELECTION OF FINISHES AND COVERAGES WITH DIFFERENT PRICES AND PRODUCTION TIMES COMPARED TO THE MATERIALS SHOWN ABOVE.  https://amuralab.com/en/special-materials/

•IL PRODOTTO PUÒ ESSERE RIVESTITO CON TESSUTO FORNITO DAL CLIENTE PER L’OTTIMALE RIUSCITA DELL’ ARTICOLO, IL TESSUTO DEVE ESSERE VALIDATO DALL’AZIENDA | THE PRODUCT CAN BE 
COVERED WITH FABRIC SUPPLIED BY THE CUSTOMER FOR THE OPTIMAL SUCCESS OF THE ARTICLE, THE FABRIC MUST BE VALIDATED BY THE COMPANY

PRODOTTO DISPONIBILE, SU RICHIESTA, IN VERSIONE IGNIFUGA IN OTTEMPERANZA ALLE NORMATIVE: BS 5852 / 
PRODUCT AVAILABLE, ON REQUEST, IN FIREPROOF REQUEST IN COMPLIANCE WITH THE REGULATIONS: BS 5852

AMURA FORNISCE UNA TELA IN MICROFIBRA UTILE A PRESERVARE TUTTI I PRODOTTI, IN FASE DI TRASPORTO E/O PER NECESSITÀ DEL CLIENTE NEL TEMPO DI 
UTILIZZO / AMURA PROVIDES A MICROFIBRE CANVAS TO PRESERVE ALL PRODUCTS, DURING TRANSPORT AND FOR CUSTOMER’S NEEDS IN THE USAGE TIME

PRODOTTO CON RIVESTIMENTO NON SFODERABILE / 
PRODUCT WITH NON REMOVABLE COVER
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NUMA DOMINI CLEVER BAMBAKIFIBRISHUG SIENA TRAMA

BARBAT GEMMA PLUS
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EXTRA: VEG BIG JODA


